
Algemene verkoopsvoorwaarden 
11. Tenzij anders vermeld, zijn al onze offertes vrijblijvend.
12. Elke aan ons overgemaakt bestelling houdt de volledige aanvaarding van de hiernavermelde algemene voorwaarden in. Deze kunnen 
 niet veranderd worden door tegengestelde voorwaarden die zouden kunnen voorkomen in de bestelbon of in de aankoopvoorwaarden 
 van de klant.
13. De overeengekomen leveringstermijnen worden enkel gegeven ter inlichting en zijn niet bindend. Het overschrijden van deze
 leveringstermijnen geeft nooit aanleiding tot een ontbinding van de overeenkomst of tot enige boete of schadeloosstelling.
14. De afbeeldingen van onze catalogi, prospectussen en voorstellen, de gewichten, afmetingen en tekeningen zijn alleen als aanwijzing
 gegeven en gelden slechts als benaderende beschrijving van onze goederen. Afwijkingen kunnen door de klant niet ingeroepen
 worden ter annulering van de aankoop, en zullen nooit aanleiding geven tot schadevergoeding, zelfs als naar deze gegevens
 verwezen wordt op bestelbons, leveringsbons en facturen.
15. Klachten aangaande onze leveringen en onze facturen moeten op straffe van verval, gedaan worden per aangetekend schrijven
 binnen de acht dagen na ontvangst dezer, en vergezeld zijn van de bewijsstukken tot staving.
16. Goederen worden enkel teruggenomen als ze in goede staat verkeren, zich in de onbeschadigde originele verpakking bevinden, en in
 normale voorraad gevolgd worden. Een vermindering van 20 % wordt alsdan toegepast op de aangerekende prijs.
17. Alle goederen worden verzonden voor rekening en op gevaar van de koper, zelfs indien ze franco verzonden worden.
18. Betaling :
	 •	Alle	factuur	zijn	betaalbaar	te	Deinze	of	Menen.
	 •	Onze	facturen	zijn	betaalbaar	contant		of	op	30	dagen	na	factuurdatum.
	 •	Zo	 de	 factuur	 niet	 betaald	 is	 op	 de	 vervaldag	 ten	 laatste,	wordt	 het	 factuurbedrag	 automatisch	 en	 zonder	 voorafgaandelijke
  aanmaning noch dagvaarding, vermeerderd met een rente van 12 % vanaf de factuurdatum.
  Ingeval van gehele of gedeeltelijke niet-betaling van de schuld op de vervaldag zonder ernstige redenen wordt, na vergeefse
  ingebrekestelling, het schuldsaldo verhoogd met 15 %, dit van rechtswege, met een minimum van € 50, zelfs bij toekenning van
  termijnen van respijt.
19. Goederen blijven onze eigendom zolang ze door de koper niet betaald zijn, zelfs als deze zouden zijn overgedragen aan of
 gemonteerd bij een derde persoon.
10.	Onze	leveringen	zijn	gewaarborgd	gedurende	zes	maanden	tegen	alle	fouten	van	constructie	of	materiaal.	Deze	waarborgperiode
 neemt aanvang op de dag der ter beschikking stelling der materialen. De waarborg beperkt zich tot deze ons door de constructeurs 
 zelf aangeduide, en tot het vervangen in de korst mogelijke tijd in onze werkplaatsen, van alle stukken door ons als dusdanig erkend,
 zonder aan leiding te kunnen geven tot de minste vergoeding van onzentwege.
11.Voor	 alle	 geschillen	 zijn	 enkel	 de	 rechtbanken	 van	Kortrijk	 of	Menen	bevoegd.	Deze	 bevoegdheid	wordt	 niet	 gewijzigd	 door	 de
 aanvaarding van wissels door de schuldenaar.

Conditions générales de vente.
11. Sauf stipulation contraire, nos offres sont sans engagement.
12. Toute remise de commande, implique l'adhésion sans réserve aux présents conditions générales. Celles-ci ne sauraient être
 modifiées même par des stipulations contraires pouvant figurer sur le bon de commande d'un client ou dans des conditions générales 
 d'achat.
13. Les délais de fourniture ne sont donnés qu'à titre indicatif et ne nous engagent pas. Si nous dépassons les délais donnés, cela ne
 pourra jamais amener l'annulation de la commande ou entraîner une amende quelconque ou un dédommagement.
14. Les gravures de nos catalogues, prospectus et propositions, les poids, dimensions et dessins ne sont donnés qu'à titre indicatif sans
 engagement. Des non-conformités à ces données ne pourront jamais amener l'annulation de la commande ou entraîner une amende
 quelconque ou un dédommagement, même si ces données sont reprises sur des bons de commande, bons de livraison et factures.
15. Toutes réclamations concernant notre livraison ou facture devront, pour être prise en considération, nous parvenir par lettre
 recommandée, endéans les huit jours de la date de fourniture ou de la facture.
16. Les marchandises sont uniquement reprises si elles se trouvent en bon état dans  l'emballage original et font normalement partie de
 l'assortiment normal. Une diminution de 20 % est appliquée sur les prix calculés.
17. Toutes nos marchandises sont vendues, prises et agréés en nos magasins. Elles voyagent aux risques et périls de nos clients, même
 en cas d'expédition franco.
18.	PAIEMENT:
	 •	Nos	factures	sont	payables	à	Deinze	ou	Menin,	au	grand	comptant	ou	à	30		jours	après	date	de	facture.
	 •	Si	notre	facture	n'est	pas	payée	à	la	date	d'échéance	stipulée	sur	la	facture,	le		montant	de	la	facture	sera	automatiquement	et	sans	
  demande orale ou écrite en paiement  ni citation au préalable, augmentée d'un intérêt de 12 % à partir de la date de la facture.
	 •	En	cas	de	non-paiement	du	montant	intégral	ou	partiel	de	la	facture	à		l'échéance	sans	aucun	motif	valable	et	après	mise	en	demeur
  infructueuse, le solde dû sera augmenté de 15 %, avec un minimum de € 50 de plein droit, même si des termes et délais sont 
  accordés.
19. Les marchandises restent notre propriété aussi longtemps qu'elles ne sont pas payées, même si celles-ci sont livrées ou montées 
 chez une tierce personne.
10.	Nos	fournitures	sont	garanties	pendant	six	mois,	contre	tous	vices	de	fabrication	ou	de	matière.	Cette	période	prend	cours	le	jour
 de la mise en disposition du matériel. La garantie se limite à celle nous donnée par les constructeurs. La garantie se limite a
	 remplacement,	 dans	nos	ateliers,	 dans	 le	 plus	 bref	 délai	 possible,	 des	pièces	 reconnues,	 par	 nous,	 défectueuses,	 sans	pouvoir
	 donner	lieu	à	indemnité	d'aucune	espèce	de	notre	part.	Des	frais	de	déplacement	ne	sont	jamais	considérés	comme	étant	garantie,	et	
 seront toujours facturés. La garantie cesse du fait qu'un appareil aura été soumis à un travail anormal, à une réparation, faite par 
 d'autres que nous.
11.	En	cas	de	litige,	les	tribunaux	de	Courtrai	ou	Menin	sont	seuls	compétents.	L'acceptation	de	traites	par	le	débiteur	ne	change	pas	la
 compétence.


